108

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

‘té — Bedienungsanleitung erwaehnt.
<t
! N ! < (@ ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Q) | \ ( o~ - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
| V = INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
! | o O - Please check the overall sizes for possible
\ n _— T T mmwmr N - o) T interferences on some machine models
| - Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
A LQ (J '-Q imerf_egenzen auf einigen maschinen modellen zu
i \ vermeiden
©
\¥ﬂ 75 _\
Coppia M
Mandrino | RPM MEE"'?W?.E Reversibile 180° | Lubr.esterna | setco CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle max | Max Drehmoment | 180° Reversible | Ext. coolant [Dry-rin| A A1 D | D1 Keys not included
Spindel  |™2)| Wp Nmp | D Umsetaar Aussenkueniung ocken Schluessel nicht einbegriffen

NKM0069125 ER2S 11 | 6000 50 X X X - |80.44| - - CHUB36 CHSTER2S

NKM0069108 | WELDON 8 | 1:1 | 6000 50 X X X |76.5| - 8 29 - -

NKM0069110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 50 X X X |76.5| - 10 | 29 - -

NKM0069112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 50 X X X |76.5| - 12 | 29 - -

NKM0069116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 50 X X X |173.7 - 1% | 32 - -
(MZ MT. srl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TTL 52 - TTL 66

TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS 15 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Subject to change without notice.

0972025




